
Rutesheim - The tables are set, the courts are ready, the site 

is professionally branded - the matches can begin. 

Today (from 10am) the boys and girls of the U14 age 

groups will start the 26th Baublies Jugend Cup of the 

modern era on the courts of TC Rutesheim, TSC Rennin-

gen and TC Warmbronn. After the first rounds of the „little 
ones“, the „big ones“ will finish their qualifying tournament 
and then start their main field on Tuesday. And so that the 
young talents from all over the world can see what they can 

take home with them after a successful week, Tournament 

Director Peter Rohsmann has already set up the artistically 

designed trophies for the winners and finalists in front of the 
press office in Rutesheim as a motivational aid. 

From the point of view of the organizers, everything is in 

the green zone. All that remains is to hope that the weather 

will cooperate and that St. Peter will spare Rutesheim from 

thunderstorms during the tournament week.

Welcome To The Jugend Cup

Rutesheim – Die Tische sind gedeckt, die Plätze gerichtet, 

die Anlage professionell „gebranded“ – die Spiele können 
beginnen. 

Heute (ab 10) starten die Jungs und Mädchen der Al-

tersklassen U 14 auf den Anlagen des TC Rutesheim, des 

TSC Renningen und des TC Warmbronn in den 26. Baublies 

Jugend Cup der Neuzeit. Nach den ersten Runden der „Klei-
nen“ spielen die „Großen“ ihr Qualifikationsturnier zu Ende, 
um dann am Dienstag mit ihrem Hauptfeld zu beginnen. 

Und damit die Nachwuchstalente aus aller Welt sehen, was 

sie nach einer erfolgreichen Woche mit nach Hause nehmen 

können, hat Turnierdirektor Peter Rohsmann die von Künstler-
hand gestalteten Pokale für die Sieger und die Finalisten als 
Motivationshilfe schon mal vor dem Pressebüro in Rutesheim 
aufstellen lassen. 

Von Seiten der Organisatoren ist damit alles im grünen 
Bereich. Bleibt noch die Hoffnung, dass das Wetter mitspielt 

und Petrus Rutesheim während der Turnierwoche mit Gewit-
tern verschont. 

Jugend Cup auch auf Instagram aktiv

www.jugendcup.com

Willkommen beim Jugend Cup

Spielerinnen und Spieler aus 33 Ländern spielen um diese Pokale, die schon mal in Rutesheim bewundert werden können. 

Players from 33 countries compete for these trophies, which can already be admired in Rutesheim. 

Diese zwei freundlichen jungen Men-

schen kümmern sich darum, dass 
der Baublies Jugend Cup auch in den 

sozialen Medien präsent ist. Jule Wel-

zel und Finian Bangert sammeln ständig 

Eindrücke vom Geschehen und posten 
das Gesehene dann auf @jugendcupRR.
JC Also Active on Instagram
These two friendly young people make 

sure that the Baublies Jugend Cup is 

also present on social media. Jule Wel-

zel and Finian Bangert constantly collect 

impressions of the event and then post 

what they see on @jugendcupRR.

Ausgabe 2/2024 Montag, 12. August

Liebe Angie, 
als Du vor mittlerweile 24 
Jahren den Siegerpokal in 
Renningen in Empfang ge-
nommen hast, habe ich leider 
noch nicht für den Jugend Cup 
gearbeitet. Und als Du Dich 
vor zwei Wochen bei Olympia 
vom Wettkampf-Tennis verab-
schiedet hast, musste ich vor 
dem Fernseher ein Tränchen 
verdrücken, auch weil ich an 
die vielen Begegnungen mit 
Dir – beim einstigen FedCup 

und bei großen Turnieren –
denken musste. Du warst mit 
Deinem eisernen Willen , Dei-
ner Bescheidenheit und Deiner 
Fähigkeit, auf dem Platz alles 
zu geben stets ein Vorbild für 
alle Freundes dieses wunder-
baren Sports. Für  uns beim 
Baublies Jugend Cup bleibst Du 
als einer der Höhepunkte unse-
rer langen Turnier-Geschichte 
in Erinnerung. 
Mach‘s gut.
Peter-M. Zettler

Dear Angie, 
When you received the winner‘s 
trophy in Renningen 24 years 
ago, I was unfortunately not 
yet working for the Jugend 
Cup. And when you retired 
from competitive tennis at 

the Olympics two weeks ago, I 
had to shed a tear in front of 
the TV, also because I had to 
think about the many encoun-
ters with you - at the former 
FedCup and at major tour-
naments. With your iron will, 
your modesty and your ability 
to give your all on the court, 
you were always a role model 
for all friends of this wonder-
ful sport. For us at the Baublies 
Jugend Cup, you will be re-
membered as one of the high-

Kerber beim Jugend Cup 2000

Kerber mit JC-Pressechef Zettler

Kerber bei Olympia 2024

A Personal Farewell Address For Jugend Cup Icon Angelique Kerber

@JugendCupRRVisit us on Facebook
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Freud und Leid bei den lokalen Größen

Abend für Abend stellt Turnierfo-

tograf Andreas Gorr die Bilder des 
Tages ins Netz. Wenn ihr sehen wollt, 

ob auch Bilder von euch dabei sind, 

kommt ihr über einen Link (Photos 
2023) auf dere Web-Site jugendcup.

com zu einer Dropbox, in der wir eine 

große Anzahl von Bildern in guter 
Auflösung speichern. Ihr könnt diese 
Bilder ebenso problemlos herunterla-

den wie die aktuellen DAILy NEWS in 

PDF-Format. Wenn ihr Hilfe braucht, 

wendet euch einfach ans Turnierbüro.
Every evening our photographer Andy 
Gorr posts the best images of the 
day. If you want to see if there are 
any pictures of yourself, just go to the 

jugendcup.com website where there’s 

a link (Photos 2023) to dropbox with a 

large number of images in high resolu-

tion. you can download them just as 
easily as the current Daily News in 

PDF format. If you need help, just 
contact the tournament office.

Die besten Bilder vom Jugend Cup
Download Your Pics

the Baublies Jugend Cup in Rutesheim, 

which brought joy to some local tennis 

stars and tears to others.

Moritz Münster from Sindelfingen 
played his way into the next round with 

a 6-4, 6-1 win over Finn Heffter from 

Schleswig-Holstein. On Saturday, Müns-

ter and the VfL Sindelfingen men‘s team 

had missed out on promotion to the 

regional tennis league. Emma Sophie 
Glaser was also happy. The 15-year-
old from Reutlingen, who reached the 

U14 final last year, won the U16 match 
against Polina Renzjyna from the Uk-

raine with 6-1, 0-6, 10-7. The taciturn 

Swede Knut Andersch, who dominated 

the U14 competition last year but had 

to bow out in the first qualifying round 
against Niklas Klein (Friedrichshafen) in 
a match tiebreak, also found out how 

difficult it is to make the jump from the 
U14 age group to a top class U18 ITF 
tournament. 

Stefanie Stahl (Maichingen), who 

was able to play in the qualifying round 
thanks to a wild card, had to shed a few 

tears. Although she gave her best, the 

Oberliga player from Blau-Weiß Vaihin-

gen had no chance against the Swiss 

player Sofia Alekseeva and lost 0-6, 1-6. 
The young Swiss player found out how 

strong the competition is in her next 

match when she lost to top seed Hollie 

Smart from Great Britain in straight sets. 
Local hero Jesper Long suffered the 

same fate. The son of Rutesheim coach 

Manne Long had no chance against Ben 
Ostheimer (Aschaffenburg) and lost 2-6, 

1-6.

Während in Paris die Olympischen 

Spiele zu Ende gingen, starteten 
die Juniorinnen und Junioren beim Bau-

blies Jugend Cup in Rutesheim ihr Quali-
fikationsturnier, das einige lokale Tennis-
Größen jubeln, andere dagegen im Tal 
der Tränen versinken ließ.

Völlig entspannt spielte sich der Sin-

delfinger Moritz Münster mit 6:4, 6:1 ge-

gen Finn Heffter aus Schleswig-Holstein  

in die nächste Runde. An Samstag hatte 

Münster mit den Herren des VfL Sindel-
fingen noch den Aufstieg in die Tennis-
Regionalliga verpasst. Freuen durfte sich 

auch Emma Sophie Glaser. Die 15-jähri-
ge Reutlingerin, die letztes Jahr noch im 

Finale der U 14 stand, landete in der U 

16-Konkurrenz mit 6:1, 0:6, 10:7 einen 
denkbar knappen, aber völlig verdien-

ten Sieg gegen die Ukrainerin Polina 

Renzjyna. Wie schwer der Sprung von 

der Altersklasse U 14 in ein hochklassi-

ges ITF-Turnier U 18 ist, musste auch der 
schweigsame Schwede Knut Andersch 
erfahren, der letztes Jahr noch die 14-er-

Konkurrenz dominierte, in der ersten 
Quali-Runde gegen aber Niklas Klein 
(Friedrichshafen) im Match-Tiebreak die 

Segel streichen musste. 

Ein kleines Tränchen verdrücken 
musste Stefanie Stahl (Maichingen), die 

dank einer Wild Card in der Qualifikati-
on mitspielen durfte, um sich auch mal 

der internationalen Konkurrenz zu stel-
len. Obwohl sie sich nach Kräften wehr-
te, war die Oberliga-Spielerin von Blau-

Weiß Vaihingen beim 0:6, 1:6 gegen 
die Schweizerin Sofia Alekseeva ohne 
Chance. Wie stark die Konkurrenz ist er-
fuhr die junge Eidgenossin im nächsten 
Match, in dem sie der top gesetzten Bri-

tin Hollie Smart in zwei Sätzen unterlag. 

Lokalmatadore: Während sich der Sindelfinger Moritz Münster über seinen ersten Sieg in der ITF-Quali freuen durfte, musste 
Stefanie Stahl eine bittere Niederlage einstecken. / Local heroes: While Moritz Münster from Sindelfingen was delighted with 
his first win in the ITF qualifiers, Stefanie Stahl suffered a bitter defeat.

Sieg und Niederlage: Raffael Gasanov aus Waiblingen verlor sein zweites Match, während die Britin Hollie Smart in der Bau-

blies-Arena dominierte und heute das Quali-Finale gegen die Schwedin Antonia Czajka bestreitet. / Victory and defeat: Raffael 

Gasanov lost his second match, while Briton Hollie Smart will play the qualifying final against Antonia Czajka from Sweden. 

Ebenso ging es Lokalmatador Jesper 
Long. Der Sohn des Rutesheimer Trai-
ners Manne Long hatte beim 2:6, 1:6 
gegen Ben Ostheimer (Aschaffenburg) 

nichts zu bestellen.

Joy And Sorrow 
Among The Local Stars

While the Olympic Games were co-

ming to an end in Paris, the juniors 

started their qualifying tournament at 

Volle Konzentration: Emma Glaser in 
Aktion / Full concentration: Emma Gla-

ser in action

Perfekte Rückhand: Jesper Long hatte 
ein Heimspiel / Perfect backhand: 

Jesper Long had a home game

@JugendCupRRVisit us on Facebook

IMPRESSUM / IMPRINT

Publisher: Sportmarketing 
Renningen, Peter Rohsmann
Editor-in-chief: Peter-M. Zettler
Fotos: Andreas Gorr, Jule Welzel,
Peter-M. Zettler


